
Plasseraud IPのサービス

創立1906年、1世紀以上の実績を有する
Plasseraud IP（プラスロー知的財産事務所）
は、フランスの特許事務所で最大級、現在所員数
約350名、欧州特許をはじめ欧州各国の知的財産
案件を取り扱っています。

パリを中心に、リヨン、リール、トゥールーズ、
ボルドー、アングレーム、グルノーブル、レンヌ
（フランス）そして、ミュンヘン（ドイツ）、ア
リカンテ・マドリッド（スペイン）、プラハ
（チェコ）、上海に拠点を持ち、約150名の欧州
弁理士等国際的な専門家を有し、「Managing
IP」でも第一級の品質評価を得ています。

大企業、中小企業、研究機関やスタートアップ、どのお客様にとっても、その創造力は偉大な強みで
あり、貴重な資産であると私たちは考えています。

欧州で最大の知的財産専門家チームの一つとして、特許・商標弁理士、各分野コンサルタント・エキ
スパートとともに、発明の保護、権利の防衛、そしてアイデアを資本にすることを通じて、知的財産
をお客様の事業戦略の道標とすべく、ご支援します。

Plasseraud IPは皆様の知的財産を保護し、資産にし、そして活用します。

知的財産の権利化・訴訟をはじめとする以下の総合サービスを提供しています。

知的財産（特許、商標、意匠等）
権利化、訴訟、異議申立、調査・鑑定、ライセンス契約、価値評価、模倣品対策、等
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化学、バイオ、食品、薬品

機械、電気、IT

商標、意匠、著作権、不正競争防
止法等

ドメインネーム、オンライン監
視、個人データ保護 (GDPR）等



Plasseraud IP日本部は、二名の日本国弁理士をはじめ、高度な専門知識を持つ日本人翻訳者・アシ
スタントを擁し、日本のお客様のニーズにきめ細かく対応しています。

日本部は、Plasseraud IPのその他の専門家及び職員と協力し、欧州及びフランスにおける日本のお
客様の知的財産活動を総合的に支援いたします。

日本部メンバー

竹下　敦也
日本部長
日本国弁理士

takesita@plass.com

担当分野
特許、商標、意匠、模倣品対策、著作権、不正競争防止法、契約、訴
訟等

専門分野 
宇宙工学、航空工学、空間情報、機械、電気、物理、流体力学

経歴
2009年からPlasseraud IPに勤務、日本顧客の欧州での権利化・訴
訟・調査を支援する日本顧客サービスグループ（現日本部）を設立。
2004年から科学技術振興機構にて全国大学の海外への特許出願と技術
移転を担当し、日本国弁理士に。
NASA/JAXA国際宇宙ステーション開発 （JAMSS所属）、三菱商事 宇宙
航空機本部、東京三菱銀行にて、エンジニア、プロジェクトマネジメ
ント、事業企画等の経験も有する。

学歴
東京大学　工学部　航空宇宙工学科卒

言語　
日本語、英語、フランス語
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丸山　和子
翻訳、特許管理手続

maruyama@plass.com

経歴
東京の大手特許事務所の翻訳部に勤務。渡仏後、言語学学士・修士号
を取得し、2000年からPlasseraud IPに勤務。日本顧客とのコミュニ
ケーションと日仏英の特許商標知財全般翻訳、特許管理手続、期限管
理等を行う。

学歴
英米文学学士・修士号（創価大学）
言語学学士・修士号（フランス語教授法含む）（ブザンソン大学）
法学学士号（創価大学)

言語
日本語、英語、フランス語
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髙橋　洋江
日本国弁理士

takahashi@plass.com

担当／専門分野
商標、意匠、著作権、不正競争、交渉、契約、商標訴訟

経歴
東京大学卒業後、2003年に日本国弁理士登録。
日本の特許事務所にて国内・外国の商標・意匠実務（調査、出願、審
判、交渉等）を担当。
2012年からPlasseraud IPに勤務。当所法務部門にて、商標・意匠を
中心に、日本顧客の欧州における知的財産に関する案件、相談の支援
を行っている。

学歴
東京大学学士号

言語　
日本語、英語、フランス語



お問い合わせ先

Plasseraud IP Japan Team　プラスロー知的財産事務所　日本部
66, rue de la Chaussée d’Antin  
75440 Paris Cedex 09 France
Tel + 33 (0)1.40.16.70.00 
Fax + 33 (0)1.42.80.01.59
japan@plass.com 
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佐方　ひろみ
翻訳、特許管理手続

sakata@plass.com

経歴
大阪・東京にて主に電気機器及び情報通信業勤務。渡仏後、通訳翻訳
等を経てフランスの特許事務所に勤務。
2019年からPlasseraud IPに勤務。日本顧客とのコミュニケーション
と日仏英の知財全般翻訳、特許管理手続、期限管理等を行う。

学歴
神戸女学院大学学士号

言語　
日本語、英語、フランス語




